
KALMIT



KALMIT
#6mm

Feinsteinzeug, rektifiziert  
Porcelain stoneware, rectified    
Grès cérame, rectifié

Produkt mit leichter Farbnuance
Light mixed shading
Produit légèrement dénuancé

30 × 30 cm
Mosaik 5 × 5 cm, netzverklebt
Mosaic, glued on mesh-type net
Mosaïque, collé sur maillage   133

30 × 60 cm
Treppenfliese Stair tile
Carreau d´escalier   133

7,5 × 120 cm
Sockel Plinth Plinthe   157

7,5 × 60 cm
Sockel Plinth Plinthe   127

120 x 260 cm
Grundfliese Plain tile  

Uni   085

120 x 120 cm
Grundfliese Plain tile  

Uni   054

60 x 120 cm
Grundfliese Plain tile  

Uni   072

60 x 60 cm
Grundfliese Plain tile  

Uni  073

40 x 120 cm
Grundfliese Plain tile  

Uni   075

taupe



taupe



grafit graphite

Beeindruckend groß und gleichzeitig extrem schlank: Was vor wenigen Jahren in der  
Produktion keramischer Fliesen noch undenkbar schien, ist heute, dank des Einsatzes  
innovativer Technologien, Realität geworden. Gres Steuler präsentiert mit seiner neuen  
Kollektion für die kommende Fliesensaison die imposante Feinsteinzeugserie „Kalmit“ im 
Super-Kingsize-Format 120 x 260 cm – und das bei einer Materialstärke von gerade einmal 
sechs Millimetern. In Anlehnung an die Strukturen natürlichen Sedimentgesteins wie Schiefer 
erhielt Kalmit seine Oberflächenbeschaffenheit. 
 Impressively large but at the same time, extremely slim: what was still unthinkable 
only a few years ago in the production of ceramic tiles has become a reality today, thanks to 
the use of innovative technology. Gres Steuler is presenting its new collection for the coming 
tile season including the imposing “Kalmit” porcelain stoneware series in a super king-size 
120 x 260 cm format - and with a material thickness of an incredible six millimetres. The 
surface qualities of the Kalmit resemble natural sedimentary rock textures such as shale. 
 Impressionnant par sa taille tout en étant extrêmement mince : ce qui, il n’y a que 
quelques années, paraissait encore impensable dans la production de carreaux de céramique, 
est aujourd’hui devenu réalité, grâce à des techniques innovantes. Avec sa nouvelle collecti-
on de carreaux de céramique pour la saison à venir, Gres Steuler présente l‘impressionnante 
série de grès cérame fin «Kalmit» au format super kingsize 120 x 260 cm, pour une épaisseur 
du matériau de tout juste six millimètres. Les propriétés de surface de Kalmit ont été ins-
pirées par les structures naturelles de la roche sédimentaire telle que l’ardoise. 



sand sable taupe

zement cement cément grafit graphite

Y13800001 Y13271001

Y13276001

Y13281001

Y13286001

Y13232001

Y13242001

Y13252001

Y13262001

Y13233001

Y13243001

Y13253001

Y13263001

Y13810001

Y13805001 Y13815001

Y13235001   Y13255001   

Y13245001   Y13265001   

Y13230001

Y13270001

Y13250001

Y13280001

Y13240001

Y13275001

Y13260001

Y132850001

Y12950001   Y12960001   

Y12955001   Y12965001   

Y13231001   Y13251001   

Y13241001   Y13261001   



graphite

PURE WHITE 
40 x 120

grafit



zement cement cément



Y07296001

Die Brillanz von Glasuren und Fliesenfarben kann im Druck nur annähernd
wiedergegeben werden. Ihr Fliesenfachhändler wird Ihnen gerne das 
Original
zeigen. Alle Angaben in diesem Prospekt entsprechen dem heutigen Stand
unserer Kenntnisse. Ansprüche können hieraus nicht abgeleitet werden.
Schutzrechte sind im In- und Ausland angemeldet.

The brilliance of the glazing and the colours of the tiles can be only 
reproduced in print to an approximate extent. Your tile specialist dealer 
will be pleased to show you the originals. All details given in this leaflet in 
accordance with our current state-of-the-art knowledge. Nevertheless, no 
claims can be deduced from these details. Patent pending in and outside 
Germany.

La brillance des vernis et des couleurs des carreaux ne peut être 
reproduite
sur papier que de façon approximative. Votre spécialiste carrelage se fera
un plaisir de vous montrer l‘original. Les informations fourniers dans ce
dépliant reflètent le niveau actuel de nos connaissances; toute reven-
dication invoquée sur base de ces informations est exclue. Demande de 
propriété industrielle déposée en. Allemagne et à l‘étranger.

sable sand

Natürliche Schönheit

Es ist für uns eine Selbstverständlichkeit, 
höchste Qualität, zeitloses Design und aktiven 
Klimaschutz zu vereinen. Denn der Leitgedanke 
der Nachhaltigkeit ist für uns kein abstraktes 
Etikett – sondern eine konkrete Verpflichtung.
Um ein deutliches Zeichen zu setzen, sind wir
Mitglied beim IBU (Institut Bauen und Umwelt 
e.V.). Das IBU beschreibt Bauprodukte auf Grund-
lage eines international abgestimmten Dekla-
rationsrasters, das einem ÖKO-Label vom TYP III 
entspricht. Dieses beinhaltet eine ausführliche 
Ökobilanz, Lebenszyklusanalyse sowie Informa-
tionen über die technische Leistungsfähigkeit 
der verwendeten Baustoffe. So leisten wir einen 
wichtigen Beitrag zum nachhaltigen Umgang mit 
unseren Lebensgrundlagen.

Natural beauty

For us, combining premium quality timeless 
design and active climate protection is a matter 
of course. That’s because, from our point of view, 
the principle of sustainability isn’t an abstract 
label – it’s a concrete obligation.
In order to set a clear example, we are members  
of the IBU (Institute of Construction and Environ-
ment e. V.). The IBU characterises construction 
products based on an internationally agreed 
declaration scheme that conforms to a Type III 
eco-label. This scheme comprises an elaborate 
ecological balance sheet, a life cycle analysis, 
and information on the technical performance of 
the construction materials used. Importantly, this 
allows us to contribte to the sustainable handling 
of the earth’s natural resources.

Beauté naturelle

C’est pour nous une évidence d’allier niveau de
qualité élevé, design intemporel et protection  
active du climat. Car l’idée maîtresse de la 
durabilité n’est pas, à nos yeux, une étiquette 
abstraite – il s’agit bien plus d’un engagement 
concret. Pour donner un exemple précis, nous 
faisons partie de l’IBU (Institut pour la construc-
tion et l’environnement.) L’IBU décrit les produits 
de construction en se fondant sur une trame 
de déclaration définie à l’échelle internationale 
correspondant à un écolabel de type III. Cela 
comprend un bilan écologique complet, une ana-
lyse des cycles de vie ainsi que des informations 
sur les performances techniques des matériaux 
utilisés. En agissant ainsi, nous contribuons 
fortement à la gestion durable des fondements 
de notre vie.

Accepting Responsibility



Steuler-Fliesen GmbH
Industriestraße 78
75417 Mühlacker - Germany
Tel. +49 7041 801-110
Fax +49 7041 801-210
E-Mail: info@steuler-fliesen.de
www.steuler-fliesen.de


